Проект договора, заключаемого между Продавцом и Лизингодателем
Договор купли-продажи № ____________
г. Москва                                                                                                                  «__» ________ 20__ года
         ________________, именуемое в дальнейшем “Продавец”, в лице _____________________, действующего на основании ___________, с одной стороны, 
________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице _______________________, действующего на основании _______________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:
1. Предмет договора

1.1. Продавец обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель - принять и оплатить в срок следующее оборудование:

аппарат для определения окислительной стабильности дизельных топлив, далее именуемое «Товар», согласно Спецификации (Приложение № 1), являющейся неотъемлемой частью настоящего договора (далее «Договор»). 
1.2. Наименование, количество и цена Товара указаны в Спецификации (Приложение № 1).

1.3. В соответствии со статьей 667 ГК РФ Покупатель уведомляет Продавца о том, что Товар приобретается для его последующего предоставления во временное владение и пользование на условиях финансовой аренды (лизинга) Открытому акционерному обществу «Всероссийский научно-исследовательский институт по переработке нефти» (далее по тексту – Лизингополучатель), ОГРН 1037739270788, адрес: 111116, Москва, ул. Авиамоторная, 6.
1.4. В отношениях с Продавцом Товара Покупатель и Лизингополучатель выступают как солидарные кредиторы и вправе предъявлять Продавцу Товара солидарные требования по настоящему Договору (статья 326 ГК РФ).

1.5.  В соответствии со статьей 670 ГК РФ Лизингополучатель вправе предъявлять непосредственно Продавцу Товара требования в отношении качества и его комплектности, сроков поставки, гарантии на товар и другие требования, право предъявления которых принадлежит Покупателю в соответствии с законодательством РФ.

1.6. В случае предоставления одной из сторон по договору другой стороне счетов-фактур, накладных или каких-либо иных документов в рамках настоящего договора, оформление которых не соответствует требованиям действующего законодательства (документы составлены не по форме, не указаны все необходимые реквизиты документа, документ подписан неполномочным лицом, на документе поставлена несоответствующая печать и т.д.), либо в случае непредоставления указанных выше документов, все убытки, понесенные в связи с этим стороной-получателем документов, подлежат возмещению в полном объеме первой стороной, предоставившей (не предоставившей) такие документы.
1.7. Продавец согласен с тем, что Лизингополучатель является грузополучателем по Договору, имеет все права и выполняет все обязанности Покупателя по Договору по всем вопросам, связанным с приемкой, владением, хранением, испытанием, пуском в эксплуатацию, использованием и ремонтом Товара и т.д.

2. Цена Товара и порядок расчетов

2.1. Цена и стоимость Товара с учетом НДС (18%) указана в спецификации (Приложение № 1), являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора. Сумма Договора составляется из общей стоимости Товара по Приложению № 1.
2.2.  Цена Товара фиксируется на весь его объем и с момента  подписания настоящего Договора и приложений к нему всеми Сторонами изменению не подлежит, при условии выполнения Покупателем п.п. 2.5., 2.6. настоящего Договора.

2.3. В цену Товара включена стоимость его упаковки, доставки, разгрузка товара и его транспортировка от места разгрузки до места эксплуатации, таможенные пошлины и иные сборы на территории РФ.

2.4. Расчеты по настоящему Договору осуществляются в рублях путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца.

2.5. Покупатель обязуется перечислить Продавцу в порядке предварительной оплаты  30% (Тридцать процентов) от суммы Договора, что составляет _______________ (_____________________________) руб. __ коп., в т.ч. НДС (18%), авансовым платежом путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца в течение 10 (Десять) рабочих дней со дня подписания Договора,
2.6. Покупатель производит оплату в размере 60% (Шестьдесят процентов) от суммы Договора, что составляет ______________ (______________) руб. __ коп., в т.ч. НДС (18%), в течение 10 (Десять) рабочих дней со дня получения Покупателем уведомления о готовности к отгрузке Товара со склада Продавца. 
2.7. Покупатель производит окончательную оплату в размере 10% (Десять процентов) от суммы Договора, что составляет ________________ (__________________) руб. __ коп., в т.ч. НДС (18%), в течение 5 (Пять) рабочих дней после подписания сторонами Акта о проведении установки (инсталляции) Товара и инструктажа.
3. Условия передачи Товара

3.1. Поставка Товара производится путем передачи представителю Покупателя по адресу: 111116, Москва, ул. Авиамоторная, 6.. Полномочия представителя Покупателя на получения Товара подтверждаются доверенностью (форма М-2 или М-2а), выданной Покупателем. Грузополучателем Товара является Лизингополучатель. Сроки поставки Товара составляют ____________________. Сроки поставки исчисляются с момента получения Продавцом 30%-предоплаты согласно п. 2.5. настоящего Договора. Досрочная поставка допускается только с письменного разрешения Покупателя. 
Продавец обязан за 3 (Три) рабочих дня до предполагаемой даты отгрузки известить Покупателя и Лизингополучателя о готовности Продукции к передаче. Уведомление в адрес Покупателя и Лизингополучателя отправляется посредством электронной почты по следующим адресам: 

•
_____________с копией на адрес: ______________(Покупатель)

•
info@vniinp.ru с копией на адрес: ___________________ (Лизингополучатель)
или посредством факса по следующим номерам: 

•
____________на имя ____________(Покупатель)

•
____________ на имя Винокурова Б. В. (Лизингополучатель)
3.2. Продавец в момент поставки по адресу, указанному в п. 3.1.,  обязуется предоставить Грузополучателю (Лизингополучателю) оригиналы финансовых документов:

- счет-фактура, где грузополучателем указан Лизингополучатель;

- два экземпляра товарной накладной (ТОРГ-12), где грузополучателем указан Лизингополучатель, один экземпляр возвращается Продавцу после подписания представителем Покупателя;
- товарно-транспортная или железнодорожная накладная, где грузополучателем указан Лизингополучатель
3.3. Представитель Покупателя в момент получения Товара делает отметку о получении Товара в товарной накладной. Если в результате ненадлежащего исполнения Покупателем условий настоящего пункта налоговым органом на Продавца будет наложено взыскание, Покупатель обязуется возместить убытки Продавца в течение 10 календарных дней с момента выставления Продавцом счета и расчета убытков с приложением выписки из решения налогового органа. 

3.4. Риск случайной гибели или повреждения Товара переходит от Продавца к Лизингополучателю с момента  его передачи  по товарной накладной по адресу, Указанному в п. 3.1. настоящего Договора. Лизингополучатель совместно с Продавцом проверяет Товар на предмет количества, качества, ассортимента, состояния упаковки, наличия повреждений Товара. Право собственности переходит от Продавца к Покупателю с момента подписания уполномоченными представителями Продавца и Покупателя товарной накладной на Товар.
3.5. Порядок приемки: 

3.5.1. Приемка Товара по количеству тарных мест производится Покупателем при разгрузке Товара. Доставка товара до места его установки (инсталляции) производится силами и за счет Продавца. Покупатель обязуется не вскрывать тару/упаковку Товара до прибытия специалистов Продавца для его установки (инсталляции).  

3.5.2. При обнаружении в процессе разгрузки повреждений тары/упаковки  составляется двухсторонний акт о повреждении тары/упаковки. Такой акт подписывается: со стороны Покупателя (Грузополучателя) – лицом, принимающим груз от представителя Продавца (работник склада), со стороны Продавца – лицом, передающим груз (водителем, экспедитором). При ж/д (авиа) доставке составляется коммерческий акт в соответствии с правилами ж\д(авиа)-перевозок.

3.5.3. Вскрытие тары/упаковки (внутри тарная приемка по количеству) производится только после прибытия представителей Продавца для установки (инсталляции) Товара. Приемка Товара по качеству производится только после проведения специалистами Продавца установки (инсталляции) Товара.

3.6. Порядок установки (инсталляции) и инструктажа:
3.6.1. Покупатель обязуется известить Продавца о готовности Товара к проведению установки (инсталляции) и/или инструктажа в течение 5 (Пять) рабочих дней с момента получения Товара.

3.6.2. Специалисты Продавца в течение 5 (Пять) рабочих дней со дня получения извещения от Покупателя (п. 3.6.1.) прибывают к месту установки (инсталляции) и инструктажа, указанному в извещении, для проведения установки (инсталляции) Товара и инструктажа. 

3.6.3. В случае если по прибытии специалистов Продавца выяснится, что Покупатель не подготовил Товар и необходимые помещения, инженерные сети к проведению установки (инсталляции) и инструктажа, специалисты Продавца не осуществляют установку (инсталляцию) и инструктаж (если это невозможно по причине неготовности Покупателя) и Продавец считается выполнившим свои обязательства по установке (инсталляции) Товара и инструктажу. 

3.6.4. Повторный выезд специалистов Продавца для проведения установки (инсталляции) Товара и инструктажа производится при условии его дополнительной 100% предварительной оплаты Покупателем по отдельному счету, выставляемому Продавцом. 

3.6.5. Лизингополучатель обеспечивает проживание специалистов, вызванных согласно  п. 3.7. (бронь в гостинице, либо место в общежитии), а также транспортом для доставки специалистов от места временного проживания к месту проведения работ с возмещением расходов Продавцом.

3.6.6. По итогам установки (инсталляции) и инструктажа Сторонами подписывается Акт о проведении установки (инсталляции) Товара и инструктажа. Покупатель обязуется подписать такой Акт не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента его предоставления Продавцом по итогам установки (инсталляции) и инструктажа. Неподписание Покупателем указанного акта в установленные настоящим пунктом сроки без предоставления мотивированного отказа считается надлежащим подписанием Акта.

3.7. Если в процессе совместной проверки качества Товара обнаружатся недостатки Товара, за которые несет ответственность Продавец, Покупатель вправе потребовать от Продавца безвозмездного устранения недостатков Товара, а в случае существенного нарушения требований к качеству Товара – потребовать замены Товара ненадлежащего качества Товаром, соответствующим договору в срок  не более 15 (Пятнадцать) рабочих дней.
3.8. Лизингополучатель за свой счет осуществляет техническое обслуживание и ремонт Товара, при этом в период действия гарантии на Товар – строго на следующих сервисных центрах: __________________________. 

4. Качество Товара и гарантийные обязательства

4.1. Продавец гарантирует, что передаваемый Товар свободен от прав и претензий третьих лиц.

4.2. Качество Товара должно соответствовать действующим ГОСТам, ТУ или иным обязательным стандартам для данной группы товаров (документам изготовителя импортного Товара), Спецификации.
4.3.  Срок гарантии на поставленный Товар составляет 12 месяцев со дня поставки. Гарантия не распространяется на расходные материалы, а также на недостатки Товара (в том числе механические, химические повреждения), возникшие по независящим от Продавца причинам после перехода с Продавца на Лизингополучателя риска случайной утраты или случайного повреждения Товара вследствие нарушения Лизингополучателем условий эксплуатации Товара, правил пользования Товаром или его хранения, неправильно произведенных Лизингополучателем   разгрузки, инсталляции, ремонта Товара, произведенных им изменений в Товаре, действий третьих лиц, либо действия непреодолимой силы.

4.4. О наступлении гарантийного случая Покупатель и/или Лизингополучатель обязан направить Продавцу уведомление не позднее 72 часов с момента обнаружения недостатков Товара. В таком случае Продавец имеет право командировать своего уполномоченного представителя не позднее чем в трехдневный срок после получения уведомления, не считая времени, необходимого для проезда, для составления двухстороннего Акта о гарантийном случае. 

4.5. Если в процессе совместной проверки/экспертизы качества Товара выяснится, что недостатки Товара возникли по независящим от Продавца причинам (п. 4.3.), Лизингополучателем и Продавцом составляется Акт о надлежащем качестве Товара, и расходы Продавца, связанные с составлением Акта о гарантийном случае (проезд, командировочные расходы, проживание специалистов Продавца, экспертиза), возмещаются за счет Лизингополучателя.

4.6. Если в процессе совместной проверки/экспертизы качества Товара выяснится, что за недостатки Товара несет ответственность Продавец (п. 4.3.), то Лизингополучателем и Продавцом составляется Акт о ненадлежащем качестве Товара. В таком случае Лизингополучатель вправе потребовать от Продавца безвозмездного устранения недостатков Товара, а в случае существенного нарушения требований к качеству Товара – потребовать замены Товара ненадлежащего качества Товаром, соответствующим договору. Покупатель и Лизингополучатель согласны с тем, что сроки устранения недостатков / гарантийной замены Товара могут быть равными сроку поставки, который был установлен Приложением № 1 в отношении ремонтируемого/заменяемого Товара. Расходы, связанные с составлением Акта о гарантийном случае (проезд, командировочные расходы, проживание специалистов Продавца, экспертиза) несет Продавец.

4.7. Существенным нарушением требований к качеству товара признается обнаружение неустранимых недостатков, недостатков, которые не могут быть устранены без несоразмерных расходов или затрат времени, или выявляются неоднократно, либо проявляются вновь после их устранения, и других подобных недостатков

4.8. Если гарантийный ремонт потребует доставку неисправного товара до Продавца или изготовителя, то все расходы по доставке товара до Продавца или изготовителя и обратно несет Лизингополучатель. 

При замене неисправного товара последний отгружается в адрес Продавца за его счет.  

4.9. На товар, поставленный взамен некачественного, устанавливается новый гарантийный срок, равный гарантийному сроку на замененный товар. На период ремонта неисправного товара течение гарантийного срока прерывается.
5. Форс-мажор

5.1. Стороны не несут ответственности за полное или частичное невыполнение своих обязательств, в случае, если такое невыполнение вызвано влиянием форс-мажорных обстоятельств, возникших после подписания настоящего договора, не поддающихся разумному контролю сторон, если последние не могли их предвидеть или избежать. Однако возникновение форс-мажорных обстоятельств не освобождает Продавец, Покупателя или Лизингополучателя от ответственности за свою финансовую несостоятельность. 
5.2. Сторона, вовлеченная в форс-мажорную ситуацию и не имеющая возможности выполнять договорные обязательства, должна в 3-х-дневный срок со дня, когда ей стало известно о возникновения указанных обстоятельств, информировать об этом другую сторону по телефону или факсу с подтверждением заказным письмом в течение 10  (десяти) дней. Не уведомление или несвоевременное уведомление о наступлении форс-мажорных обстоятельств лишает сторону права ссылаться на них как на причину невыполнения договорных обязательств. 

5.3. Сроки выполнения договорных обязательств, при наступлении форс-мажорных обстоятельств, продлеваются на период действия таких обстоятельств, однако сторона должна приложить все усилия для ограничения влияния форс-мажора.
6.   Ответственность сторон

6.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим договором, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, если иное не предусмотрено Договором.

6.2. При нарушении Покупателем сроков оплаты товара, установленных настоящим договором, Покупатель обязан уплатить Продавцу пени в размере 0,1% в день от неуплаченной в срок суммы за каждый календарный день просрочки. В случае просрочки Продавцом передачи Товара в собственность Покупателю, Покупатель вправе предъявить Продавцу требование об уплате пени размере 0,1% от Стоимости непоставленного в срок Товара за каждый календарный день просрочки, а Продавец обязуется оплатить указанное в настоящем пункте требование Покупателя.
6.3. Покупатель вправе требовать расторжения (прекращения) Договора в одностороннем порядке без возмещения Продавцу каких-либо убытков, вызванных данным расторжением, в случае если по вине Продавца более чем на 20 (Двадцать) календарных дней нарушены сроки передачи Продукции Покупателю против сроков, установленных в Договоре, что считается бесспорным и очевидным нарушением Продавцом своих обязательств по Договору. В этом случае Продавец в течение 5 (Пяти) рабочих дней после получения письменного уведомления о расторжении Договора обязуется вернуть денежные средства, полученные в счет оплаты Продукции, на расчетный счет Покупателя и уплатить Покупателю штраф в размере 3 % (Три процента) от стоимости Продукции.

6.4. Все разногласия по поводу исполнения настоящего договора разрешаются сторонами с соблюдением обязательного претензионного порядка. Срок рассмотрения и ответа на претензию составляет 20 (двадцать) дней со дня получения претензии.

6.5. При несоблюдении срока рассмотрения и ответа на претензию, а также в случае неразрешения возникших разногласий в претензионном порядке спор разрешается в Арбитражном суде г. Москвы.

7. Срок действия договора

7.1. Настоящий договор вступает в силу с момента подписания Договора Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами всех своих обязательств.
7.2. После подписания настоящего договора все предшествующие переговоры и переписка теряют силу.
8.   Прочие условия

8.1. Изменения, дополнения к договору действительны только в том случае, если составлены в письменной форме и подписаны всеми тремя сторонами.

8.2. Во всем остальном, что не предусмотрено условиями настоящего договора, Стороны руководствуются  действующим законодательством Российской Федерации.

8.3. Настоящий договор подписан в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу - по одному для каждой стороны. Аутентичность текста договора подтверждена подписями уполномоченных представителей Продавца и Покупателя на каждом листе договора.
9. Адреса и реквизиты сторон
	ПРОДАВЕЦ
	ПОКУПАТЕЛЬ
	ЛИЗИНГОПОЛУЧАТЕЛЬ

	____________
ИНН ____________
КПП ____________
ОКВЭД ___________ 

ОКПО ____________
ОГРН ______________
Местонахождение: __________ 
тел./факс ____________
р/с ___________
к/с __________
БИК __________ 


	_______________
ИНН _____________
КПП  _____________
ОКВЭД ___________ 

ОКПО ________________
ОГРН ___________
Местонахождение: __________ Тел/факс: _____________
р/с ______________
к/с _______________
БИК ______________

	ОАО «ВНИИ НП»
Адрес: 

111116, г. Москва, ул. Авиамоторная, д. 6

ИНН 7722001535

КПП 772201001

р/с 40702810300000014702

в ОАО «Промсвязьбанк» г. Москва

к/с 30101810600000000119

БИК 044583119

ОКПО  11605031

	
	
	

	                           
	                     
	


	ПРОДАВЕЦ
	ПОКУПАТЕЛЬ
	

	_____________________
	_______________
	

	____________/__________/

«___»_____________ 20___г.


	____________/_________/       

«___»______________ 20___г.                         

  
	

	                           МП
	МП
	


Приложение № 1 к договору № ________ от «__» _________ 20__ г.
Спецификация 
Аппарат для определения окислительной стабильности дизельных топлив:
	
	№ п/п

Наименование и состав аппарата для определения окислительной стабильности дизельных топлив в соответствии с ЕN ISO 12205,  ASTM D2274
Кол-во/ед.изм.
Цена, РУБ

Сумма, РУБ

Всего, без НДС:

РУБ

НДС, 18%

РУБ

Всего с НДС:

РУБ



	
	

	
	
	

	
	
	

	

	


	ПРОДАВЕЦ
	ПОКУПАТЕЛЬ

	_______________

	______________

	____________/___________/

«___»_____________ 20___г.


	____________/____________/       

«___»______________ 20___г.                         

  

	                           МП
	МП


ПРОДАВЕЦ:____________________

ПОКУПАТЕЛЬ:____________________


